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My Mother

મમ માતા

કલ્યે બુધ્યતિ મમ જનની પશ્ચાન્મામપિ બોધયતિ ॥
કલ્યે બુધ્યતિ મમ જનની પશ્ચાન્મામપિ બોધયતિ ।
ઉષ્ણજલેનાપ્લાવયતિ નવવસનં સા પરિધારયતિ ॥ ૧॥
ફાલે તિલકં ધારયતિ પુનરક્ષ્ણોરઞ્જનમાલિખતિ ।
સુન્દરકુણ્ડલયુગલેનામ્બા કર્ણદ્વયમપિ ભૂષયતિ ॥ ૨॥
પાત્રે ભોજનમાનયતિ મામ્ અઙ્કે દૃઢમુપવેશયતિ ।
તત્કરનિર્મિતમન્નગ્રાસં   મામકવદને સ્થાપયતિ ॥ ૩॥
કાકકથાં માં શ્રાવયતિ સા શૌનકકથયા ભાયયતિ।
શ્રુત્વા રોદિતુમુદ્યુક્તે મયિ ગણ્ડે ચુમ્બનમર્પયતિ ॥ ૪॥

1. Cometh morn, my mom’s awake, she stirs me up awhile
Bathes me with waters warm, covers me with cloths anew.

Cometh morn, my mom’s awake, she stirs me up awhile
2. On to forehead mine, my mom anoints a tilakam thus

Eyes with collyrium too and earrings to ornament

Cometh morn, my mom’s awake, she stirs me up awhile
3. Then on to meal she brings a plate on which to feed

Me upon her lap firmly, she puts dollops of food in my mouth

Cometh morn, my mom’s awake, she stirs me up awhile
4. Stories about crows she tells, next about dogs, which I fear

When moved to tears, thus sweet kisses from her, my mom!

Cometh morn, my mom’s awake, she stirs me up awhile
Introduction to the song My Mother
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મમ માતા

મમ માતા ગાનસ્ય પરિચયઃ

Samskritam Introduction by Padmashri Dr. Mohanalal

સંસ્કૃતેન પ્રસ્તોતા - પદ્મશ્રીઃ ડા। મોહનલાલઃ

Perhaps, mother’s love is just as unconditional as Divine love!

પ્રાયઃ માતુઃ પ્રેમ એવ દૈવિકપ્રેમ ઇવ નિરપેક્ષમ્ ।
Compassion is so synonymous with

motherly love that poets could not but

sing in praise of its heavenly form!

અનુકમ્પા માતુઃ પ્રેમ્ણા તુલ્યા ભવતિ ઇતિ
કારણેન કવયઃ તસ્ય દૈવિકરૂપસ્ય
સ્તવનમ્ અકૃત્વા સ્થાતું ન શક્તવન્તઃ ।
The acts and deeds of mother and child have been evergreen

favorites transcending time and space!

શિશોઃ માતુઃ ચ સર્વાઃ ચેષ્ટાઃ કાલં દેશં ચ
અતિક્રમ્ય વર્તમાનાઃ સર્વપ્રિયાઃ ભવન્તિ ।
It is morning and beginning of a new day.

ઇદં પ્રભાતમ્। એકસ્ય નવદિનસ્યઆરમ્ભઃ ।
For the child in peaceful slumber, nothing will suffice

but the loving voice of her mother to wake her up to a

day full of promise and love!

શાન્તિપૂર્ણાયાં નિદ્રાયાં શયાનાં બાલિકાં
સાન્ત્વનસ્નેહપૂર્ણસ્ય દિનસ્ય પ્રતીક્ષયા
ઉત્થાપયિતું માતુઃ મધુરઃ સ્વરઃ એવ પર્યાપ્તઃ ।
Through the day, each and every deed of her mother

is that of adoration and tender love!

યાવદ્દિનં માતુઃ એકૈકા ચેષ્ટા સાન્ત્વનસ્ય
મૃદુસ્નેહસ્ય ચ ભવતિ ।
Let us hear it again through her world and

her words - kalye budhyati mama janani!
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બાલિકાયાઃ શબ્દેભ્યઃ તદધિકૃત્ય
શ‍ૃણુયામ- કલ્યે બુધ્યતિ મમ જનની ॥
સંસ્કૃતભારતી
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Padmashri Dr. Mohanlal । પદ્મશ્રીઃ ડાૅ મોહનલાલઃ

Lyricists । ગાનરચયિતારઃ
K. Ranjit । કો. રણજિત્ ।
PROJECT GUIDE । પરિયોજના-માર્ગદર્શકઃ
Dr.G.Gangadharan Nair । ડાૅ ગો. ગઙ્ગાધરનાયરઃ

Vocalist । ગાયિકા
Karthika Vaidyanathan । કાર્ત્તિકા   વૈદ્યનાથન્

Project Design and Support । પરિયોજનાકલ્પકઃ, સમવસ્થાપકઃ ચ
Ragav Krishna । રાઘવ કૃષ્ણઃ

MUSIC COMPOSERS । સંગીતસંયોજકૌ
Shankaranarayanan B R। શંકરનારાયણઃ બી।આર્
Satish Raghunathan । સતીશ રઘુનાથઃ

English Language Content and Creative .આઙ્ગ્લભાષાદેશિકઃ
Ranjit Varma । રઞ્જિતવર્મા

Mixing and Mastering । મિશ્રકઃ
Manoj Kumar । મનોજકુમારઃ

Website Design and Support । જાલપુટસ્ય રૂપકલ્પના અનુરક્ષણં ચ
Team Nuvodev । નુવોદેવ્-ગણઃ

Thank you । ધન્યવાદઃ
amaravaani.org

samskrtam for all....... forever

સંસ્કૃતં સર્વેષાં કૃતે, સર્વદા
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